
Глава 31 - Покровительство Великого Мастера У Юя.

— Моя прекрасная ученица, не беспокойся. Поскольку ты моя ученица, Мастер никому не
позволит издеваться над тобой! Всего одно слово от тебя, и я пойду и жестоко накажу это
отродье!

 

Размышляя о том, что брак Му Жуюэ был отменен – ведь у нее были богоподобные внешность и
талант! – У Юй не мог удержать свой гнев и хотел немедленно наказать отродье, упустившее
подобное сокровище.

 

“Как могут над моей ученицей издеваться? Если кто-то решится на это, я убью их в качестве
расплаты!”

— Нет необходимости. – Жуюэ покачала головой и с улыбкой продолжила: — Даже если бы он
и не отменил этот брак, я бы все равно не согласилась на него. Такой жеребец, сеющий семя
направо и налево, не интересует меня!

Слова молодой девушки уняли гнев У Юя. Он рассмеялся.

— Верно, это отродье – неудачник, отказавшийся от моей ученицы. С твоим талантом, ты
можешь найти мужчину в сто или даже в тысячу раз лучше, чем он! Просто красавец с
заурядным талантом, такой как он, не совместим с моей ученицей.

Мерцающие огни засияли в глазах девушки.

— Кроме того, вы можете временно не говорить никому о том, что я ваша ученица?

 

— Почему?! – У Юй с сомнением прищурил свои глаза. Он изначально хотел позволить всем в
Школе Цинъюнь узнать, что он нашел прекрасную ученицу, и даже ошарашить Мастера Тянь
Юаня и его ученика.

 

— Это просто мои мысли… Мне не нужна слишком большая поддержка на моем пути развития.
Вам достаточно просто наставлять меня, что бы мое развитие было более быстрым, чем
раньше...

 

“Мне просто нужно найти поддержку горы, чтобы справляться с ситуациями, которые я не
могу решить, а не взваливать все свои проблемы на чужие плечи…



Не преодолевая опасности, как я смогу вырасти?”

Она понимала эту логику.

— Ха-ха-ха! Хорошо, моя прекрасная ученица! – У Юй кивнул, восхваляя ее ум. Он
действительно нашел нужного человека! Лишь она могла произнести подобные слова так,
словно в них был здравый смысл.

Эта девушка не была избалованной молодой госпожой из аристократической семьи, и знала,
как выжить в этом мире.

— Девочка, с сегодняшнего дня ты должна навещать меня ежедневно! Я научу тебя некоторым
техникам Алхимии и Развития. У меня единственная просьба: через два месяца, во время
Великого Турнира Города Феникса, ты должна победить всех!

У Юй улыбнулся, погладив свою белую бороду. Возможно, отныне, пришло время младших!
Они уже слишком постарели…

— Занять первое место? – Жуюэ улыбнулась, слегка хихикнув, — Это то, что я планировала
сделать изначально!

Она не заинтересована в турнире, но она знала, что Му Тинъэр однозначно примет участие в
нем. Кроме того, она также хотела рассказать всему миру, что она больше не мусор!

У Юй с любопытством посмотрел на девушку. Хотя она и улыбалась, ее улыбка вызывала
холодок в сердце.

***

Наступила ночь. Лунный свет сиял, подобно ряби волн на воде.

Не далеко от Усадьбы семьи Му, у окна комнаты одного из домов, стоял мужчина, держа руки
за спиной. Своими бездонными глазами, полными сложных эмоций, он рассматривал ночное
небо.

Он был одет в длинные серебряные одежды, и с его безупречной, богоподобной внешностью,
очерченной слабым лунным светом, он казался достаточно красивым, чтобы заставить людей
задыхаться в восторге. Он был так красив, что, казалось, он может затмить красоту Луны.

— Мастер, вы собираетесь раскрыть все ваши тайны девушке, на которой вы собираетесь
жениться?



За спиной мужчины, приклонив колено, стояла одетая в черное одеяние девушка, почтительно
склонив голову. Она знала, что ее Мастер не любил людей, рассматривающих его, даже если
они смотрели на его спину.

— Излишне!

— Но, Мастер, если эта девушка поселится в особняке, она может что-то обнаружить! Если
другие узнают, что Мастер...

— Уйди!

Его низкий голос содержал в себе недовольство, что заставило сердце Сы И содрогнуться.

 ( п. п.: Фамилия девушки Сы (死) означает Смерть.)

 

“Мастер защищает эту девушку? Почему? Эта девушка - просто мусор! Почему мой Мастер,
который никогда не подвергался влиянию женских чар, защищает ее?”

Сы И держала голову опущенной, подавляя дрожь в сердце.

— Поняла, ваша подчиненная не тронет ее…

Она знала, что она не должна испытывать подобные чувства, но иногда она не могла подавить
их. Единственным выходом было никому не позволить узнать о них...
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